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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓ HIVATAL . n y i 1 t-t é r i közleményeket a kiadó 

hivatal jutányos ár mellett közöl.Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 
előfizetési- és hirdetési dijak küldendők.

Ipariskola. A törvény különben 
hogy a csekélyebb létszámú iparos mp8- Az alispán erre ráczáfolt, mert hi-
tanonczok parlagon hagyhatók, hanem j ”'™ í Tu,i* va” már .s“*Téf, i. r vii m i . nak. vsak az átkelési szakasz nincs megaz mondja, ahol legaláö > 50 a tanú- kiépítve, de ezt siettetni alig van módjá- 
lok száma, ott előirt kötelesség az ban, miután a tervek sincsennek még kó- 
iparos iskolát felállítani.

Ha nálunk nincs is ki e szám

mondja, ut m Suttá építését, de máig se tették estsem

Mindössze két éve, hogy az ipa
ros tanonczok oktatása heszünt,

Ezen ipariskola beszüntetése ha
tározottan űrt támasztott községünk 
közművelődése terén.

A kik az ipariskolák vizsgáin részt 
vettek kellemesen emlékeznek vissza 
azon szerencsés sikerre, melyet az 
iparos tanonczok elértek az eléjök 
szabott tananyag minden ágából.

Ma nincs iparos tanonczainknak 
iskolája. A község 
lességének ezen 
mert a törvény által előirt létszáma 
nincs meg az iparos-tanor.czoknak, az 
állam úgy látszik szinte 
pontra helyezkedik s igy az egykor 
szépen virágzott ipariskola pangásnak 
indult nem csak, de elenyészett.

Az iparos tanulók jelenben a 
vasárnapi ismétlő iskolára vannak 
utalva.

ezen.
A második tárgy elintézésében titkos 

szavalással kellett választani Tary István 
helyére egy központi választmányi tagot. 
Összesen 73 megyebizottsági tag szavazott 
le és a szavazás eredményeképen, a főis
pán bejelentette, hogy Nagy Sándor dr. 
lett megválasztva 54 szavazattal, Korpás 
Pál 19 szavazata ellen.

A vármegyei pénzalapok tőkéit to
vábbra is az eddigi módon, a szokott pénz
intézeteknél is helyezik el gyümölcsözte- 
tésre s azután megválasztották a munkás- 
közvetítés vezetésére Cicatriois Lajos dr. 
vármegyei főjegyzőt.

csak elismerésre méltó dolgot végez
tünk, ha visszaállítjuk a volt iparisko
lát, ha nem bírja a Község, tegyen 
kísérletet az. államnál, hogy egyesült 
erővel már a jövő iskolai évben visz- 
szaálljon az iparos iskola. Ezt köve
teli a közművelődés és községünk 
szellemi java. Erre még visszatérünk.

nem tartja köte- 
iskolát fentartani,

Vármegyei közgyűlés.41 ás-ezen

Az évnegyedes rendes közgyűlést a 
főiepén megnyitván miután az újonnan vá
lasztott és uj virilis megyebizottsági tago
kat üdvözölte, azt kívánta, hogy a tanács
kozás asztalánál mindenkor elfogulatlanul 
vpgyenek részt a köz ügyek intézésében 
— majd rátért a kegyeletes megemléke
zésre s először is Kristó Nagy István ér
demeit méltatta meleg szavakban, indítvá
nyozza, hogy a törvényhatóság az elhunyt 
családjához részvétiratot intézzen és emlé
két jegyzőkönyvében örökítse, majd meg 
ama nagy csapásról emlékezett meg, mely 
a bizottság két érdemes tagját, PalJavicini 
Sándor őrgrófot és Fekete Mártont sujtot 
ta 1—1 fiuk elhalálozásával, mely veszte
ségek fölött — indítványozza, hogy a tör
vényhatóság szintén részvétét fejezze ki. 
Indítványai egyhangúlag el is fogadtattak.

Azután a napirendre térve át, felol
vasták az aliapáni évnegyeded jelentést, 
mire Haász Juda emelkedett szólásra, hogy 
fölpanaszolja, miszerint a Hídépítéseknél 
Szentest a többi községek rovására az al 
ispán előnyben részesíti, ellenben Mind
szentet elhanyagolják és az alispán is úgy 
tesz, mint a miniszterelnök : mindent meg
ígér, de semmit sem teljesít.

Erre Csató Zsigmond dr. alispán ki
mutatta, hogy a 600000 frtos müutópitési 
költségből legelőször is Mindszent határá
ban épült ki a mindszent-baksi ut, mert 
az volt a legrosszab s a mindszenti átke
lési szakasz müuttá kiépítésének kérdése 
is oda érlelődött már, hogy még ez évben 
keresztülvihető lesz a munka, jeléül annak 
hogy a mit ő igér, azt meg is szokta tar
tani.

VEGYESEK.

— Zsilinszky Mihály államtitkár levele.
Zsilinszky Mihály vall. és közokt. állam
titkár ur ö méltósága az alkalomból, hogy 
a közsék főtisztelendő Keller Lajos plébá
nos ur által megirt „Mindszent történetéit 
részére megküldötte, Tóth Mihály biróhos 
a következő levelet intézte :

Igen tisztelt biró ur I 
A község két százados múltját fel

tüntető munkát: „Mindszent történetét* 
hálás érzelemmel vettem és érdeklődéssel 
olvastam.

Jó / hiszen ismétlik az irás, olva
sás és számadás elemeit. De mi az
iparos tanonczok iskolájában mást lát 
tünk. A szakmájukba vágó tudomány 
ágban dicséretes előhaladottságukról 
győződtünk meg, igy pl. számlák, 
nyugták precíz előállítását teljesen 
elsajátították, a mértani, szabadkézi 
rajzban előrehaladtak, számtan és fo
galmazásban meglepő szép eredményt 
mutattak fel, szóval gyönyörrel szemlél
tük iparos-tanonczaink előre haladását. 
E gyönyört ma nélkülöznünk kell, 
mert a mai ismétlő iskola — hol

Fogadják szives megemlékezésükért 
őszinte köezönetemet és azon biztosításo
mat, hegy önök és ügyeik iránt a jövőben 
is a legjobb indulattal leszek és hazafias 
törekvéseiket mindig támogatni fogom.

Midőn arra kérem, hogy szívélyes 
üdvözlésemet a községgel közölni 
kedjék, maradtam :

Budapesten, 1900. jan. 5-én.
Zsilinszky Mihály. 

államtitkár.
— Adomány, őrgóf Pallavicini Sán- 

dór ő Exceliencziája a helybeli szegények 
számára 700 koronát küldött kiosztás vé-

vegyesen vannak az iparos tanonczok 
a földmivelésre készülő tanulókkal - 
spéciéi az iparos tanulók szakmájába 
vágó dolgokkal nem foglalkozható.

A hiányt látjuk és érezzük mind
annyian, kik mégis a jövő generáczió 
szellemi képzésére csak egy parányi 
súlyt is fektetünk.

Maga az a körülmény, hogy nincs 
törvény által előirt létszám, nem 

merUi fel az intéző faktorokat

szives-

gett. A kiosztás a jövő héten fog eszközöl
tetni.

ki — Veszett ebek. Mint értesülünk 
fl.-M.-Vásárhe y hatósága értesítette köz
ségünket, hogy ott az ebek közt a veszett
ség nagyobb mérvben lépett fel, s egyben 
felhívja hatóságunk figyelmét e - kóbor 
dühödt ebek szemmel tartására. Ennek kV

az ipa
ros-iskola létesítése és fentartási köte
lezettsége alól, ha csak a törvény ri
deg betűiből nem akarnak tőkét ková
csolni eljárásuk igazolására.

Haasz Juda ezt a választ tudomásul 
vette, mire aztán Korpás Pál panaszolta 
fel, hogy nekik is ígérték a vasaiig vivő

Mindszent 1900 február 18- 8. szám Második évfolyam.P
l,
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hatottan köszönték meg a méltán megérde 
melt jutalmat, melyben hosszú és becsüle
tes munkájuk részesittetett. A munkások a 
következők voltak : Király Sándor (20 óv 
óta cseléd Mécs Balog Lajos szentesi gaz
dánál) Tóth Godó János (28 év óta cseléd 
Beretvás Érdre horgosi lakosnál). Csákó 
Sándor (26 év óta cseléd Váczi Sándor 
szentesi gazdánál). Tóth Mátyás 21 év óta 
cseléd Bécsi Sándor szegvári lakosnál és 
Czibuja Mihály, aki azonban ez alkalom
mal nem jelenhetett meg az ünnepélyen.

— Az angol búr háború színhelyéről 
jövő táviratokat nem lesik olyan izgatott
sággal, mint a milyen érdeklődéssel a ma
gyar közönség műértő résza a Művészvi
lág legújabb számait várja. A Művészvi
lág tényleg az egyetlen magyar irodalmi 
és művészeti lap, a mely hetenkint változó 
díszes köntösben jelenik meg a publikum 
előtt. Sokszínű czimlapjai és illusatráoziói 
igazi művészi becsűek, érdekes tartalmá 
nak magas színvonalát pedig biztosítja az 
a kiváló Írógárda, a mely Rudnai Győző 
főszerkesztő köré csoportosul Az e heti 
címlapot Köbér Münchenben élő magyar 
festőművész rajzolta. A vezető czikket 
Ballangó irta az irodalom decentralizálá
sáról, Tímár Szaniszló szerelmi versengés 
czimmel irt bájos novellát- Illés N. Zsig- 
mond orientalista irótársunk török asszo
nyok czimü cikkében 
és e hárem minisztériumairól mond el sok 
érdekes apróságot. Goda Géza a nagyte- 
hetségü fiatal iró Előlegek czimü Ciliiké
ben Scwaroz Gyula halála alkalmából irt 

1 tartalmas czikket. Az idegen Írók művei

Nándor tanító kezdi meg. Felolvasásának 
tárgya a „Magyar nemzet történeténete" 
lesz. A felolvasások minden belépti díj 
nélkül rendeztetnek és azon bárki is meg

folyása az, hogy az utozán tartózkodó ku
tyákat nálunk is irtották s hogy nem ok 
nélkül, bizonyság reá, hogy egyik lakos- 
társunk feleségét, Bogár Györgynét saját 
kutyája kétszer is megtámadta és megha
rapta. A szegény asszonyt f bó 15-én 
felvitték Budapestre, a főszolgabíró ur 
pedig szigorúan elrendelte a kutyák meg
kötését.

jelenhet.
— Ipartestület. Már több Ízben han

goztattuk lapunk hasábjain az ipartestület 
szükségességének kérdését. Sajnos mind ez 
ideig iparosaink között nem akadt olyan 
egyén, ki ezen mozgalmat megindította 
volna. Mint most értesülünk, Tary István 
főszolgabíró ur, — kinek rövid itt műkö
dése óta is többször meggyőződtünk az 
iparosok iránt tanúsított jóindulatáról, — 
fogja ezen mozgalmat megindítani, és biz
ton reméljük, sikerrel.

— A hazai ipar pártolása. A belügy
miniszter rendeletben utasította a vásárhelyi 
hatóságot, hogy a hazai ipar pártolása ér
dekében kellő módon hasson oda, hogy a 
közönség hazai készitményü gyufát vásá
roljon, mert a statisztikai adatok azt mu
tatják, hogy bár a mi gyufánk minden 
tekintetben kiállják a versenyt a külföldi 
gyártmányokkal, egyes kereskedők mégis 
a külföldről szerzik be szükségleteiket.

- Munkások kitüntetése. Ritka és 
szép jelenet folyt le a szerdai vármegyei 
közgyűlés alkalmából. Dr. Vadnay főispán 
sajátkezű leg adott át öt vármegyénkbeli 
munkásnak a földmivelésügyi miniszter 
megbízása folytán 100—100 korona kész 
pénzt és egy diszes rámába foglalt kitün
tető oklevelet. A kitüntetett munkások meg

— Az utczák nevei. Azon abszurd
állapot, mely még mai napon is fenn éli 
községünkben utczáink névtelensége foly
tán, rövid idő múltán megszűnik. Ugyanis 
az elöljáróság javaslatot készül beadni a 
képviselő-testület elé az utczák elnevezé
sének módozatai iránt. Ily módon aztán 
mi sem leszünk hátrább, mint szegvári és 
osanyi szomszédaink.

— Mulatságok. Mai napon tartja a 
a mindszenti „Iparosok és Kereskedők KÖ- 
re“ farsangi táncz-estélyét, mely — mi
ként minden évben — úgy most is szép 
sikerűnek ígérkezik. Folyó hó 25 én pedig 
a „FÖldmivelő Kör* tartja bálját s ugyan
az nap lesz a 48-as iparos-ifjak állarczos 
bálja is.

Kelet hölgyeiről— Felolvasás. A mindszenti „FÖld
mivelő Köru felhívta a helybeli tanító tes
tületet, bogy népies felolvasásokat ren
dezzenek a kör helyiségében. E felolvasá
sok sprozatát ma d. u. 4 órakor Humay

Mi örömtől csillogó szemekkel bizony-szer.
Erre aztán már az egész gyermekhad gattuk. 

a nyakán . . . Egyik túl akar tenni a má 
síkon. Öleljük, csókoljuk, összeforr a szere
tet, a boldogság, melynél szebbet az Eg pén. 
nem alkothatott.

Csak a kis „Többpincs* bámult hü
velyk ujját harapdálva a szoba kö*e-

— Ni ez az aranyos kölyök, ezt még 
Egyszerre csak nyílik az ajtó, idegen csak most látom először. De te nem is- 

ur lép be kopogós sarkú, csikorgós csizmá- mersz még engem ugye ? 
ban. Bajusza olyan magyarosan pörge. A kicsi körülnéz, látja, hogy minden-

A gyermektábor elcsendesül. A meg- ki boldogan mosolyog, kiveszi szájából uj- 
lepetés, félelem, kíváncsiság vegyes harmó- ját s megszólal ő is : 
niája arezukon. Nem szólnak. A levegő — Mediszmejtem.
csendjében egy nagy kérdőjel úszik. Nándi bácsi aroza ezinte-szinte ki-

— Ki ez a bácsi ? csattan a nevetéstől :
Mindez egy pillanat. — Még ez is megismert. Hehehe ?
Utána hordár kézi táskákat ozipel. Géza hát emlékeztek rám ?

A gyermekek mint a villám, egy vezény
szóra a magyaros bácsit kapják körül.

— Nándi báoei 1 Nándi bácsi 1 
Nándi bácsi alig győz jobbra, alig 

alig balra ... de ez is csak egy pillanat, 
a koffer a gyerekek hatalmában van.
Már ozipelik akár a hangya Nándi bá
csi elé.

Sípoló J&XLt-yéLlz-

Irta: Tóth Kálmán.
Csúnya téli idő volt. Kicsiny szobánk 

közepén az alacsony kályha egészen kitű
zésedéit s mi körülötte földre hasalva
malmoztunk.

Edea anyánk a lámpát, melynek 
sapkálya kemény papirosból készült (mintha 
most is látnám rezes rostélyát), az asztal 
szélére húzta s varogatta megszakadt gu 
nyinkat. Közbe-közbe zajunkra édes bol
dogsággal tekintett felénk ; ha mi kaorag- 
tunk ő is nevetett.

Jóskánk pedig négy lábon vitézke
dett, csúszva mászva seperte végig a 
padlót a világ minden égtája felé és felöl. 
Kicsiny volta „Többsincs**, de ő uralta az 
egész lakot, valódi öntudattal, hadvezéri 
energiával. Féltünk is tőle akár a tüztől. 
Ha kőzibünk keveredett, egy darabig csak 
türtük zsarnokságát, de mikor minden já
tékunkat hatalmába kerítette, fellázadtunk 
ellene, elszedtük tőle, ekkor addig sikon
gatott, mig bennünket raktak el.

Most édes anyánk szoknyájába ka
paszkodva áll, térdére hajtja kicsiny fejét, 
hízelegve mondogatja neki :

— Szejetem anustát, nadon szejetem.
Bogár fekete szemecskéje csak úgy 

ragyog belé.
Az „anuszta* pedig leejti a varrást, 

azután a boldogság édes gyönyörével szo
rítja magához.

— Jaj te hízelgő oziczám, — sze
retsz — szeretsz ?

— Igen — kofferról.
— Ejnye te talán, megállj csak . . . 
Kaczagtunk mindnyájan. Édes anyánk 

is elnevette magát:
— Persze, mert a múlt alkalommal 

elárasztottad őket játékkal.
Ha a kézitáskák nincsennek, hát 

megse ismerik az embert. No megáll- 
— Még le se ülhetek — gyerekek — jatok. 

jaj a tyúkszemem.
— Ejnye ha Nándi bácsi a csizmájá

ban hordja ?
— Utt ám a lelketeket, hát vigyáz

zatok. Hehehe.
Édes anyánk szigorúan tekint ránk, bátorodik ; 

aztán az ő jóságos, feddő hangján szól :
— Gyerekek 1 ?
— Sohse bántsd őket; Örülnek sze

gények. Hát megismertetek ? Pedig már 
három vagy négy éve láttatok. A kis 
haszontalanok. — Jól van no — jól van 
Szerbusz Miczikém. Alig jutok hozzád, 
ezek a kedves porontyok . . . Férjed nincs 
itthon ? Ugy-e megleptelek erre nem szá
mítottál. Nagyon kiváncsi voltam már 

Ka csókolja százszor, csókolja ezer- ezekre a kis lurkókra. Megismertek.

Géza kivág bennünket.
— De igen Nándi bácsi mi mindjárt 

megismertük, mihelyt megláttuk, hogy a 
hordár koffert hoz.

Nándi bácsi jót mulat ezen, Loli neki

— Nyissa ki Nándi bácsi mi van
benne ?

En megtoldom :
— Mit hozott nekünk ?
Édes anyánk szinte zavarba jön, el 

akar tuzkolni bennünket. De az igen nagy 
bajjal jár, mi még közelebb furakodunk s 
kórusba zengünk, bogy :

— Nyissa ki, nyis-sa ki-i !
— Nem hallgattok 1 
— Ne bántsd őket Mioxictikóm mi
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házi igazgatót kérdette ki az eaet felől.
— Doktor ur jelent meg legeleönek 

a gyilkos házinál ?
— Engemet hívtak. A szobában Így. 

ra fektetve találtam a leánykát. Nagyon 
súlyos sérülés volt a koponyáján s min
den pillanatban beállhatott a halál. A vá
rosházára telefonáltattam hordágyért és a 
haldoklót a kórházba szállíttattam.

— Igazgató ur találkozott a vádlói

ból René Montbois nak egy szellemes nö
veltje A táviró kisasszony került e héten 
sorra. Költemények között Varsányi Gyu
lának Jolán czimü gyönyörű verse és a 
kitűnő holland írónak Multatuli-nak egy 
poétikus Maláj! dala szerepel. Az Opera
ház érdes újdonságáról, a Medvebörös ről 
irt alapos és mély kritikát. A Művészvi
lág újonnan belépő előfizetői ajándékul 
kapják a díszes és tartalmas karácsonyi 
albumot. Előfizetési ár : egész évre 16 ko
rona, félévre 8 korona, negyedévre 4 ko
rona, egy hónapra 1 korona 60 fillér. Meg
rendelhető a kiadóhivatalban (Budapest, 
VI, Podmaniczky-utcza 1. sz.

nyál. Magát azonban már nem volt képes 
elpusztítani. Elhagyta az ereje, tudatára 
ébredt borzalmas tettének és oaendőrkézre
adta magát.

A tárgyaláson minden szem a vád
lott felé fordult, aki megtörtén állt bírái 
előtt. Az általános kérdésekre előadta, 
hogy 38 éves, tóm. kath., nős, két gyér 
mek atyja, szabó, vagyontalan és büntet
len előéletű.

Majd részletesen elbeszélte a szörnyű 
eset lefolyását. Neje elhagyta s ö tiz éves 
Teréz nevű leányával élt együtt. Szerette 
nagyon a leánykát és épen azért ölte meg, 
m;vel nagyon fájt neki, hogy gyermeké
nek nincs gondozója. Hasztalan könyörgött 
feleségének, hogy térjen ho-zá vissza, az 
nem bocsájtott meg neki és nem tért visz- 
sza hozzá. Ekkor határozta el, hogy meg 
öli gyermekét s aztán elpusztítja önma
gát is.

tál ?
— Találkoztam. Elém futott az ut- 

ozára s reám kiáltott: Megöltem a leá
nyomat 1

— Milyen állapotban volt akkor Gin-
czinger ?

- Roppant izgatott állapotban. Sze
mei ki voltak düledve és vérben forogtak.

A második tanú Gurkó Gábor csend
őr-őrsvezető volt. A gyilkosság elkövetése 
után a vádlott maga küldött a esendőtö
kért. Amikor azok beléptek az udvarába, 
eléjük ment a csendőröknek:

— En vagyok a leány apja és gyil
kossá ! Csináljanak velem, amit akarnak.

Az őrsvezető vallatni kezdte azonnal 
a vádlottat.

— Miért kö vette el a gyilkosságot ?
— Mert nem volt senki gondozója.
A tanú végül megjegyezte, hogy a 

gyilkos zavart és ittas volt.
Móricz Ferencz csendőrt hallgatta ki 

ennek után a bíróság A tanú elmondotta, 
hogy közvetlen a bűntett elkövetése után 
találkozott a gyilkossal, aki azt mondotta 
neki, hogy nagyon szerette a leányát és 
épen azért ölte meg, mivel szánta, hogy

Vidéki hírek.
Szeged. A múlt hét szenzácziója 

Szegeden egy esküdtbirósági tárgyalás 
volt, melyen egy apa felett mondott ítéle
tet a törvényszék, ki saját leányát gyil
kolta meg.

Az elnök itt megszakította a vádlot
tat vallomásában.

— Amikor megölte a leányát, miért 
nem pusztította el önmagát is, amiként azt 
tervezte?A bűntény a múlt év október havá

ban történt Makón. Ginczinger József sza
bómester egy vasalódeszkával úgy vágta 
fejbe Teréz nevű 10 éves leányát, hogy 
az pár órai kínos szenvedés után meghalt. 
Az embert elhagyta a felesége és egyedül 
élt leányával, akit nagyon szeretett. A ré
szeges szabómester hivta haza a feleségét, 
de az nem tért hozzá vissza. A férfi erre 
elhatározta, hogy megöli a leányát és el 
pusztítja magát is. Október 2-án délben 
végre is hajtotta tettét és megölte a leá

— Nem volt már elég erőm arra.
Az elnök ezután Balassa Péter és 

Berger Mór törvényszéki orvosokat hivta 
fel, hogy a vádlott elmebeli állapota felől 
nyilatkozzanak Mind a két orvos egyér
telmű nyilatkozatot tett. A vádlottat ép- 
elméjünek tartják, aki a vádbeli cselekmény 
elkövetésekor öntudatánál volt.

Dél felé járt már az idő, amikor a 
tanuk kihallgatására került a sor. Az el
nök legelsőnek Dózsa Lajos dr. makói kór

elunjuk az egyforma ugatást. Egyebet pe- lőle, a tied csak sípol, az enyém még min
dig nem tud. dig ugat.

Géza megszólal.
— Mi ugathat ebbe ?
-- Az ám, ez igazán furcsa.
— Te, gyere nézzük meg.
Elsompolygunk félre, mint a ki lop

ni megy, a kuckóba. Anyánk Nándi bácsi
val társalog, Józsi a gummi lovat ugratja 
Loli eszik. A figyelem tehát nem gátol 
bennünket, egész nyugodtan tárgyalhatunk.

Géza még egy darabig találgatja a 
dolog okát, majd igy szól hozzám :

— No add ide kutyádat. Felbontjuk, 
megnézzük, mi van benne.

Megrettenve szorítottam kutyámat 
hónom alá s félve válaszoltam :

— Nem adom én, bontsd fel a má

sé voltunk külömbek. Hol az a kulcs ?
Mellényzsebéből előkeríti a kulcsot

s beledugja a kulcslyukba, egyet fordít. . 
Mikor a frigyszekrényt nyitották, nem 
volt olyan a nép, mint mi. Kinyitja. Aztán 
mindenkinek előszedi a magáét:

Szolinak babát, Józsikának gummi 
lovat, nekem, meg Gézának sípoló kutyát 
és mindnyájunknak egy csomag diós rétes 
süteményt.

Irigyen nézte, hogy való, igaz, amit 
mondott. Gondol egyet vakmerő elhatáro
zással nekem ront:

— Add vissza a kutyámat, az volt 
az enyém. Nesze a tied.

— De elcseréltük ám, Hm.
Csakhogy ott az igazság, a hol az 

erő: elvette, a szakadtat dobta ölembe 
e ezzel ott hagyott. En bőgni kezdtem. Kis
sé megszeppent, de azért a falnak támasz
kodva bámulta keservemet.

Atyánk e pillanatban lép be ;
— Mi az 1

Loli nézi, mi azonban nem sokat tö
rődünk vele hanem az asztal túlsó végére 
nyomogatjuk a papirmaché kutyákat.

— Kié ugat szebben ?
Géza úgy találja, hogy az övé úgy 

ugat, mint az igazi kutya. En meg azt 
tartom, hogy az enyém, mert vékonyab-' 
ban ugat.

De a mint meglátja a vendéget, üd
vözli s ránk se figyel többé.

Géza gúnyosan vigyorog. Megdtihö- 
södtem, odamegyek Nándi bácsihoz :

— Bácsi kérem, Géza elvette a ku-
gadét.— Az se igaz. Nézd csak.

Azzal nyomogatja tovább. Kis vár
táivá, mintha neki is úgy tetszenék, hogy 
az én kutyám jobb kutya, azt mondja, 
hogy cseréljünk.

Elfog a büszkeség.
— De hogy adom, az én kutyámnak 

nincsen párja, Az enyém külÖmb.
Most már Géza is belátja, mert én 

nagyra becsülöm, hát ő is Erővel el akar
ja hódítani tőlem.

— Ládd az enyémnek szebb czilin-

— Ne félj, megcsináljuk.
— Bontsd fel a magadét.
Nézte egy darabig, forgatta. A fújta- 

tója olyan veres pelyhes papirossal be
vont vászonból volt.

Mintha maga is sajnálta volna, de 
erőt nem vesz rajta a vágy. Az egyik 
csücske a vászon szélén felfeslett. No ezt 
már nézhette tovább : egyet rántott 
rajta, a fújtató felhasadt; egy réz rugó 
pattant ki belőle.

Lehűlt, mint aki gyémántot vélne ta
lálni s kvarezot lel. Kiábrándulva, csaló
dottan bámulja a kipattant rugót :

— Csak egy drót volt benne . ..
Oda megy, felveszi, összerakná, de 

nem sikerül.
Kinevettem. Bosszankodott, majd egy 

kis réz sípot lát a deszka fenekén, fújni 
kezdi.

tyámat. 

másik ?
Hiszen kettőt hoztam, hol a

— Géza szétszedte.
Nándi bácsi hoazu képet vágott.
— Ejnye, ejnye, —- ez ugyan nem 

soká tartott.
Atyánk összeránczolja homlokát szi

gorúan szól Gézára:
— Add vissza azt a kutyát.
De már erre Géza is elpityeredik:
— Ezt én kaptam Nándi bácsitól.
Atyám ismét felém fordul :
— Hát ez a szakadt volt a tied ?
Igen, de elcseréltük.
— Aztán, miért ?
Biz erre már nem tudtam megfelelni.
Az ítélet rövid volt. Mindketten ki

kaptunk s vacsora nélkül feküdtünk le.
Azóta még sokszor ismertük fel Nán

di bácsit a táskáiról, de eszembe jutott 
mindanyiszor a — sípoló kutya*

dere van.
— De ennek szebb „maechni* van a

nyakán.
— Nem igaz az enyém szebb szinü, 

milyen szép fehér orra van, a tiedé csú
nya fekete, aztán meg be is van horpadva.

Nézem : csakugyan úgy látszik. For
gatom egy darabig, mit tudnék még fei- 
dicsérni rajta. De semmit, semmit: annak 
szép fehér orra van.

— Nohát nem bánom : cseréljünk.
Kész a csere. Újra próbálgatjuk. De

— No hallod ? Látod a tiedet nem 
lehet igy fújni.

— Köszönöm. H&haha. Nem kérek be-
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nincs annak gondozója.
Réce Sámuel városi rendőr tett lé

nyegtelen vallomásokat. Utána a gyilkos 
feleségét, Grinozinger Józsefnét szólította 
be a bíróság.

A fiatal, 28 éves asszony ma is gyá
szolja a leányát. Fekete ruha volt rajta 
és sírva beszélt a hozzá intézett kérdé
sekre. Amikor az asszony belépett a tár
gyaló terembe, oktatni kezdette az elnök. 
Figyelmeztette, hogy nem köteles vallani 
és gondolkozzon jól, mielőtt vallana.

Néhány pillanatra csend támadt a te-' 
remben. Tépelődött, gondo kozott «z asz 
szony s hosszas lelki vívódás után meg
szólalt :

Amikor az ítéletet kihirdették a vád
lott előtt, az sírva fakadt és igy szólt :

— Megnyupszom az Ítéletben, mert a 
gyermekemért bűnhődni akarok.

H.-M.-Vásárhely. Ismeretes az a 
káiyu, melybe a vásárhely-makói vasút 
kiépítésének ügye jutott azzal .az indo
kolatlan és érthetetlen magatartással, mit 
ebben az ügyben Hegedűs Sándor keres
kedelemügyi miniszter tanúsított és tanú
sít mindég folytonosan.

A miniszternek ezen eljárása érthe- 
tőleg erős visszahatást és bizonyos fokú 
elkeseredést szült az érdekelt Csanád-, 
Csongrádmegyék és Vásárhely város tör
vényhatóságainál. Az érdekeltség Lonovies 
József csanád me gyei főispán elnöklete alatt 
f. hó 10 ülésezett Szegeden.

Az érdekeltségi gyűlés főbb határo
zatai a következőkben toglaltattak össze :

Feliratot intéz az érdekeltségi bizott
ság újólag a kereskedelmiügyi miniszterhez 
aziránt, hogy vegye figyelembe az érde
kelt Csanád Csongrádmegye és Vásárhely 
város törvényhatóságainak 
makói vasútra már megszavazott és biz
tosított. anyagi hozzájárulását, melynél 
több áldozatot nem hozhatnak, bármennyire 
óhajtják is a szentmiklósi vonalrész kiépí
tését s ezek figyelembe vételével engedé
lyezze föltétlenül a vásárhely makói vasút 
kiépítését.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
Weiss Ignácz.

Van szerencsénk a nagy 
érdemű közönséget értesíteni, 
hogy saját domaszéki homok 
talajú birtokunkban tenyész
tett és kitűnő minőségükről 
előnyösen ismert

gyümölcs és rózsafái
— A szivem les* könnyebb, ha el

mondhatom azt a borzasztó esetet.
Mielőtt a kihallgatásba lógtak volna, 

figyelmeztette a tanút az elnök az igaz
mondásra.

tavaszi elárusitását megkez
dettük.

Kertészetünk felügyele
tét Dobó Antal kertész— Maga nem viseltetik jó indulattal 

a férje iránt s igy Könnyen elragadhatja 
az indulat. Figyelmeztetem, hogy csak az 
igazat mondja, mivel valószínűleg meg fog 
esküdni vallomására.

Röviden elmondotta ezután az asz-

ur eszközli és igy a leg' 
messzebbmenő felelőséget vál
lalunk a fák nemesítésé
ért és a kitüntetett válfa
jokért.

vásérhely-

szony, bogy miképen folyt le családi éle
tük. Az első évben nagyon boldogan él
tek, később azonban az ura ivásnak adta 
magát s ezzel kezdődött a családi perpat
var. Férje ütötte verte őt s később elker
gette a háztól is.

— A leánya ott maradt a férjénél ?
— Magammal vittem. A leány ké

sőbb nagy beteg lett s ekkor az uram 
ssemrehányásokkal illetett, hogy el akar
juk pusztítani Terézt. Egyszer aztán el
vette tőlem s azt mondotta, bogy Makón 
akarja öt gyógykezeltetni.

— Miért nem tért maga is haza az

Árjegyzékkel mindszenti 
raktál unkban mindenkinek
szívesen szolgálnak, ahol a 
megrendeléseket felveszik és 
a csemetéket megérkezésük 
után kézhez adják, esetleg 
házhoz szállítják.

Tisztelettel

Elhatározta továbbá a végrehajtó bi 
zottság, hogy miniszterhez intézendő ilyen 
értelmű felirat nagyobb sikere érdekében 
felhívja Csanád- és Csongrádmegyék, illetve 
Vásárhely város törvényhatóságait, hogy 
a végrehajtó bizottság álláspontját a ma
gukévá téve, intézzenek hasonló szellemű 
felterjesztést a kereskedelmi miniszterhez 
s általában saját hatáskörükben is hassa
nak oda, hogy a vasút kiépítésének utjá- 
ból az akadályok elgördüljenek. Megkeresi 
továbbá a végrehajtó bizottság Nagy Szent- 
Miklós, Szerb- és Német-Csanád községek 
elöljáróságait is, hogy mielőbb alakuljanak 
érdekeltséggé s megfelelő anyagi hozzá 
járulásokkal tegyék lehetővé a makó-nagy 
szent-miklósi vonalrész kiépítését.

Igen érdekes és sok tekintetben mész 
szire kiható fontosságú határozatot hozot 
a végrehajtó bizottság a tervezett vasút 
vonal tulajdonképeni építését illetőleg is 
amennyiben kimodotta, hogy a vasuta 
minden körülmények között maga az érdé 
kéltség építteti ki, mindenféle építési kon 
zorczium vagy vállalat kizárásával.

Lusztig Testvérek-urához?
— Nem mertem. Attól rettegtem, 

hogy legyilkol, vagy legalább is megnyo
morít s nem lesz a gyermekeimnek gon
dozója.

Meghívó.
A „Mindszenti Önsegélyző Szö- 

vetkezetu 1900. évi február hó 25-ik 
napján d. u. 2 órakor Mindszenten 
saját helyiségében (Mihály József ur 
házában) 12-ik (újra alakulás első)

rendes évi közgyűlést
tart, melyre az összes tagok ezennel 
meghivatnak.

— Szerette a leány az apját ?
— Nagyon szerette.
— Férje is szerette a leányt ?
— Szerette. Többször láttam, a mi

kor reáborult a gyermek ágyára és keser 
vesen sirt.

— Dolgos ember volt Grinozinger ?
— Pénzkereső, munkás ember volt, 

mindig jómódban tartotta el a családját.
Az asszony ezzel befejezte tanúval

lomását. A bíróság a vallomásra meg is 
eskettette a tanút.

Az idő ekkor már déli egy órára 
járt, miért az elnök délután 3 órára fel
függesztette a tárgyalást.

A tárgyalást azzal kezdették meg, 
hogy a tanuk kihallgatását folytatták.

A bizonyítási eljárás ezzel befejezést 
nyert. A köz vádló szerkesztette meg ezután 
az esküdtek elé terjesztendő kérdéseket, 
amely időre elnök 10 perozre felfüggesz
tette az ülést.

Az esküdtek erős felindulásban elkö
vetett halált okozó súlyos testisértés bűn
tettében mondották ki bűnösnek a vádlot
tat. A verdiktet a bíróság azonnal kihir
dette a vádlott előtt.

A biróság ezután Ítélethozatalra vo
nult vissza, hosszas tanácskozás után visz- 
szatértek a tárgyalóterembe és kihirdették 
az ítéletet.

Elintézendő ügyek:
1. Igazgatóság jelentése 1899. év-Népmozgalmi adatot a lefolyt létről:

ről.I
2. Számadások megvizsgálása és 

a felmentvény megadása iránti intéz
kedés.

Házasságra lépett:

Bugyi János Éliás Zsuisánnával. Takács 
Máté Zombori Ágnessel. 3. A tiszta nyeremény felosztása 

iránti intézkedés.
4. Pénztárnok és könyvelő tisz

teletdijai megállapítása.
5. Az igazgatóság és a felügyelő

bizottság újra választása.
6. Pénztárnok és könyvelő válasz

tása iránti intézkedés.
7. Netáni indítványok.
Mindszent, 1900. február 8-án.

Gelsy Péter
igazgató.

II

Születtek ;

Kis Eszter. Mihály Lajos. Ambrus Verőn. 
Apró Mihály.

III

Meghaltak :

Kis István 51 éves, szívbaj. 
Csehó Péter 3 hét görcsök.A biróság a büntetőtörvénykönyv 

307. §-a alapján mondotta ki bűnösnek a 
vádlottat és 4 évi 6 bóuapi börtönre ítélte el.

Nyomatott Weisz Ignácz könyvnyomdájában Mindszenten.


